
ACCUBOND 338 CALIBER (0.338") SPITZER BULLETS - NOSLER
ACCUBOND 338 CALIBER (0.338") SPITZER BT 300GR 50/BOX

Nosler AccuBond bullets are built with a proprietary bonding process that
eliminates voids in the bullet core. AccuBond marries Nosler's traditional copper
alloy jacket with its special lead alloy core. The polymer tip improves accuracy
and ballistic performance. The result is a hunting bullet that flies true, penetrates
deep, retains its weight and won't cause extensive fouling. 50 count box.

Attributes

Name: NOSLER ACCUBOND 338 CALIBER (0.338") SPITZER BT 300GR 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 100658083
Mfr. No.: 54851
Ballistic Coefficient (G1): 0.720
Brand Style: AccuBond
Bullet Style: Spitzer
Caliber: 338 Caliber
Diameter (Breech): 0.338
Diameter (in): 0.338
Grain: 300
Sectional Density: 0.375
Quantity: 50
Delivery weight: 1.007kg
UPC: 054041548519

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für Nosler AccuBond 338 Kaliber
(0.338") Spitzer Geschosse

Einleitung
Danke, dass du dich für die Nosler AccuBond 338 Kaliber (0.338") Spitzer Geschosse entschieden hast. Diese
HochleistungsGeschosse sind für die Jagd konzipiert und bieten außergewöhnliche Genauigkeit und Zuverlässigkeit.
Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere Handhabung und Nutzung gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle alle Munition und Geschosse so, als wären sie geladen und bereit zum Abfeuern.
Lagere die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte Geschosse außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Verwende sie nur in Feuerwaffen, die für das angegebene Kaliber (0.338") ausgelegt sind.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung und Lagerung von Munition.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vor der Verwendung der Geschosse in gutem Zustand ist.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Verwende keine beschädigten oder korrodierten Geschosse.
Überprüfe die Spezifikationen des Herstellers für empfohlene Verwendung und Kompatibilität mit deiner
Feuerwaffe.
Vermeide es, verschiedene Marken oder Typen von Munition in deiner Feuerwaffe zu mischen.
Überschreite nicht die empfohlenen LadeSpezifikationen des Waffenherstellers.
Befolge immer sichere Schießpraktiken, einschließlich einer korrekten Haltung und Abzugdisziplin.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Versammle alle notwendigen Ausrüstungsgegenstände, einschließlich der Geschosse, der Feuerwaffe
und der Schutzausrüstung.

Laden der Geschosse:

Öffne vorsichtig die Verpackung der Nosler AccuBond Geschosse.
Überprüfe jedes Geschoss auf sichtbare Schäden vor der Verwendung.
Folge den Anweisungen des Waffenherstellers zum Laden der Geschosse in die Kammer oder das
Magazin.

Schießen:

Positioniere dich in einer stabilen Schießhaltung.
Ziele auf das Ziel und stelle sicher, dass der Bereich hinter dem Ziel frei ist.
Betätige den Abzug sanft und folge dem Schuss nach.

Nach der Verwendung:

Stelle nach dem Schießen sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und gemäß den Anweisungen des
Herstellers gereinigt wird.
Lagere verbleibende Geschosse in ihrer Originalverpackung, versiegelt und sicher aufbewahrt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge unbenutzte oder beschädigte Geschosse gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Geschosse nicht in den regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Behörden oder Abfallentsorgungsstellen für geeignete Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Geschosse sicher entsorgt werden, um Unfälle zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit, konsultiere bitte die Kundenunterstützungsressourcen des
Herstellers oder wende dich an den EUKontaktpunkt für Produktsicherheit.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
Nosler AccuBond 338 Kaliber (0.338") Spitzer Geschossen gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsvolle Nutzung, um dich selbst und andere zu schützen.
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Safety Instruction Guide for Nosler AccuBond 338
Caliber (0.338") Spitzer Bullets

Introduction
Thank you for choosing Nosler AccuBond 338 Caliber (0.338") Spitzer Bullets. These highperformance bullets are
designed for hunting and offer exceptional accuracy and reliability. This guide provides essential safety instructions
to ensure safe handling and usage in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition and bullets as if they are loaded and ready to fire.
Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized users.
Use only in firearms that are designed for the specified caliber (0.338").
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your firearm is in good working condition before using the bullets.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Do not use damaged or corroded bullets.
Check the manufacturer's specifications for recommended usage and compatibility with your firearm.
Avoid mixing different brands or types of ammunition in your firearm.
Do not exceed the recommended load specifications provided by the firearm manufacturer.
Always follow safe shooting practices, including proper stance and trigger discipline.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary equipment, including the bullets, firearm, and safety gear.

Loading the Bullets:

Carefully open the box of Nosler AccuBond bullets.
Inspect each bullet for any visible damage before use.
Follow the firearm manufacturer's instructions for loading bullets into the chamber or magazine.

Shooting:

Position yourself in a stable shooting stance.
Aim at the target and ensure that the area behind the target is clear.
Pull the trigger gently and follow through after firing.

PostUse:

After shooting, ensure that the firearm is unloaded and cleaned according to the manufacturer's
instructions.
Store any remaining bullets in their original packaging, sealed and stored safely.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
Do not throw bullets in regular household waste.
Contact local authorities or waste disposal facilities for proper disposal methods.
Ensure that all bullets are disposed of safely to prevent accidents.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety, please refer to the manufacturer's customer support resources or
consult the EU contact point for product safety.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Nosler AccuBond
338 Caliber (0.338") Spitzer Bullets. Always prioritize safety and responsible usage to protect yourself and others.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Balas Nosler
AccuBond 338 Caliber (0.338") Spitzer

Introducción
Gracias por elegir las balas Nosler AccuBond 338 Caliber (0.338") Spitzer. Estas balas de alto rendimiento están
diseñadas para la caza y ofrecen una precisión y fiabilidad excepcionales. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar un manejo y uso seguro, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad
de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata todas las municiones y balas como si estuvieran cargadas y listas para disparar.
Almacena las balas en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén las balas fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Úsalas únicamente en armas de fuego diseñadas para el calibre especificado (0.338").
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y almacenamiento de municiones.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea un ambiente de tiro seguro.
Informa sobre productos inseguros o incidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que tu arma de fuego esté en buen estado de funcionamiento antes de usar las balas.
Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
No utilices balas dañadas o corroídas.
Revisa las especificaciones del fabricante para el uso recomendado y la compatibilidad con tu arma de fuego.
Evita mezclar diferentes marcas o tipos de municiones en tu arma de fuego.
No superes las especificaciones de carga recomendadas por el fabricante del arma de fuego.
Siempre sigue prácticas de tiro seguras, incluyendo una postura adecuada y disciplina en el gatillo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todo el equipo necesario, incluyendo las balas, el arma de fuego y el equipo de seguridad.

Cargando las Balas:

Abre cuidadosamente la caja de balas Nosler AccuBond.
Inspecciona cada bala en busca de daños visibles antes de usar.
Sigue las instrucciones del fabricante del arma de fuego para cargar las balas en la recámara o el
cargador.

Disparo:

Colócate en una postura de tiro estable.
Apunta al objetivo y asegúrate de que el área detrás del objetivo esté despejada.
Tira del gatillo suavemente y sigue la acción después de disparar.

Después del Uso:

Después de disparar, asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y limpiada de acuerdo con
las instrucciones del fabricante.
Almacena cualquier bala restante en su embalaje original, sellado y guardado de manera segura.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier bala no utilizada o dañada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las balas en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales o instalaciones de eliminación de desechos para métodos de eliminación
adecuados.
Asegúrate de que todas las balas se eliminen de manera segura para prevenir accidentes.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad, consulta los recursos de atención al cliente del
fabricante o el punto de contacto de la UE para la seguridad del producto.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus balas
Nosler AccuBond 338 Caliber (0.338") Spitzer. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable para protegerte a
ti mismo y a los demás.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków Nosler
AccuBond 338 Kaliber (0.338") Spitzer

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków Nosler AccuBond 338 Kaliber (0.338") Spitzer. Te wysokowydajne pociski zostały
zaprojektowane do polowania i oferują wyjątkową dokładność oraz niezawodność. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne obchodzenie się i użytkowanie zgodnie
z Europejskim Rozporządzeniem o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj wszystkie amunicje i pociski tak, jakby były załadowane i gotowe do strzału.
Przechowuj pociski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i nieuprawnionych użytkowników.
Używaj tylko w broni palnej zaprojektowanej do określonego kalibru (0.338").
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania amunicji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzeleckie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że Twoja broń palna jest w dobrym stanie technicznym przed użyciem pocisków.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Nie używaj uszkodzonych lub skorodowanych pocisków.
Sprawdź specyfikacje producenta dotyczące zalecanego użycia i kompatybilności z Twoją bronią.
Unikaj mieszania różnych marek lub typów amunicji w swojej broni.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunków podanych przez producenta broni.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego strzelania, w tym odpowiedniej postawy i dyscypliny przy spuście.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne akcesoria, w tym pociski, broń i sprzęt ochronny.

Ładowanie Pocisków:

Ostrożnie otwórz pudełko pocisków Nosler AccuBond.
Sprawdź każdy pocisk pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta broni dotyczącymi ładowania pocisków do komory lub
magazynka.

Strzelanie:

Ustaw się w stabilnej pozycji strzeleckiej.
Wyceluj w cel i upewnij się, że obszar za celem jest wolny.
Delikatnie pociągnij za spust i kontynuuj ruch po oddaniu strzału.

Po Użyciu:

Po strzelaniu upewnij się, że broń jest rozładowana i czyszczona zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj pozostałe pociski w oryginalnym opakowaniu, szczelnie i bezpiecznie.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone pociski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pocisków do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub zakładami utylizacyjnymi w celu uzyskania właściwych metod
utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie pociski są utylizowane w sposób bezpieczny, aby zapobiec wypadkom.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o zapoznanie się z
zasobami wsparcia klienta producenta lub skonsultowanie się z europejskim punktem kontaktowym ds.
bezpieczeństwa produktów.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
pociskami Nosler AccuBond 338 Kaliber (0.338") Spitzer. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne
użytkowanie, aby chronić siebie i innych.
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Turvaohjeet Nosler AccuBond 338 Kaliiperi (0.338")
Spitzer Luodeille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Nosler AccuBond 338 Kaliiperi (0.338") Spitzer luodit. Nämä huipputehokkaat luodit on suunniteltu
metsästykseen ja tarjoavat poikkeuksellista tarkkuutta ja luotettavuutta. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet
turvallisen käsittelyn ja käytön varmistamiseksi EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele kaikkia ammuksia ja luoteja kuin ne olisivat ladattuja ja valmiita ampumaan.
Säilytä luoteja viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Pidä luodit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä vain aseissa, jotka on suunniteltu ilmoitettua kaliiperia (0.338") varten.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ammusten käyttöä ja säilytystä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että aseesi on hyvässä toimintakunnossa ennen luotien käyttöä.
Käytä aina sopivia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Älä käytä vaurioituneita tai ruostuneita luoteja.
Tarkista valmistajan spesifikaatiot suositellusta käytöstä ja yhteensopivuudesta aseesi kanssa.
Vältä erilaisten brändien tai tyyppien ammusten sekoittamista aseessasi.
Älä ylitä valmistajan antamia suositeltuja kuormitusmäärityksiä.
Noudata aina turvallisia ampumiskäytäntöjä, mukaan lukien oikea asento ja liipaisindisipliini.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien luodit, ase ja suojavarusteet.

Luotien Lataaminen:

Avaa varovasti Nosler AccuBond luotilaatikko.
Tarkista jokainen luoti näkyvien vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata aseen valmistajan ohjeita luotien lataamiseksi kammiin tai lipastoon.

Ampuminen:

Aseta itsesi vakaaseen ampumaasentoon.
Suuntaa kohteeseen ja varmista, että kohteen takana oleva alue on vapaa.
Vedä liipaisinta varovasti ja seuraa ampumista sen jälkeen.

Käytön Jälkeen:

Ampumisen jälkeen varmista, että ase on tyhjennetty ja puhdistettu valmistajan ohjeiden mukaan.
Säilytä jäljellä olevat luodit alkuperäisessä pakkauksessaan, tiiviisti ja turvallisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet luodit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä luoteja tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelylaitoksiin oikeiden hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki luodit hävitetään turvallisesti onnettomuuksien estämiseksi.



Lisätietoja Tukipalveluista
Kaikkien turvallisuuteen liittyvien kysymysten osalta viittaa valmistajan asiakastukiresursseihin tai EU:n tuotesuojelun
yhteystietopisteeseen.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Nosler AccuBond 338
Kaliiperi (0.338") Spitzer luotien kanssa. Aina turvallisuus ja vastuullinen käyttö ensisijaisina suojellaksesi itseäsi ja
muita.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Nosler AccuBond 338
Kaliber (0.338") Spitzer Kulor

Introduktion
Tack för att du valt Nosler AccuBond 338 Kaliber (0.338") Spitzer kulor. Dessa högpresterande kulor är designade
för jakt och erbjuder exceptionell noggrannhet och tillförlitlighet. Denna guide ger väsentliga säkerhetsinstruktioner
för att säkerställa säker hantering och användning i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid all ammunition och kulor som om de var laddade och redo att avfyras.
Förvara kulor på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll kulor utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd endast i skjutvapen som är avsedda för den angivna kalibern (0.338").
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ditt skjutvapen är i gott skick innan du använder kulorna.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Använd inte skadade eller korroderade kulor.
Kontrollera tillverkarens specifikationer för rekommenderad användning och kompatibilitet med ditt skjutvapen.
Undvik att blanda olika märken eller typer av ammunition i ditt skjutvapen.
Överskrid inte de rekommenderade lastspecifikationerna som tillhandahålls av vapen tillverkaren.
Följ alltid säkra skjutmetoder, inklusive korrekt ställning och avtryckardisciplin.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla all nödvändig utrustning, inklusive kulorna, skjutvapnet och säkerhetsutrustning.

Laddning av kulorna:

Öppna försiktigt lådan med Nosler AccuBondkulor.
Inspektera varje kula för synliga skador innan användning.
Följ skjutvapen tillverkarens instruktioner för att ladda kulorna i kammaren eller magasinet.

Skjutning:

Placera dig i en stabil skjutställning.
Sikta på målet och säkerställ att området bakom målet är klart.
Tryck försiktigt på avtryckaren och följ igenom efter avfyrning.

Efter användning:

Efter skjutning, kontrollera att skjutvapnet är oladdat och rengör det enligt tillverkarens instruktioner.
Förvara eventuella kvarvarande kulor i deras originalförpackning, förseglade och förvarade på ett
säkert sätt.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera eventuella oanvända eller skadade kulor i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte kulor i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter eller avfallshanteringsanläggningar för korrekta kassationsmetoder.
Se till att alla kulor kasseras på ett säkert sätt för att förhindra olyckor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet, vänligen hänvisa till tillverkarens kundsupportresurser eller
konsultera EU:s kontaktpunkt för produktsäkerhet.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med dina Nosler
AccuBond 338 Kaliber (0.338") Spitzer kulor. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning för att skydda dig
själv och andra.
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Bezpečnostní pokyny pro Nosler AccuBond 338
Caliber (0.338") Spitzer Bullets

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Nosler AccuBond 338 Caliber (0.338") Spitzer Bullets. Tyto vysoce výkonné střely jsou
navrženy pro lov a nabízejí výjimečnou přesnost a spolehlivost. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
pokyny, aby se zajistilo bezpečné zacházení a používání v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se všemi municí a střelami, jako by byly nabité a připravené k výstřelu.
Uložte střely na chladném a suchém místě, daleko od přímého slunečního světla a vlhkosti.
Držte střely mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte pouze ve zbraních, které jsou navrženy pro specifikovaný kalibr (0.338").
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že vaše zbraň je v dobrém pracovním stavu před použitím střel.
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nepoužívejte poškozené nebo zkorodované střely.
Zkontrolujte specifikace výrobce pro doporučené použití a kompatibilitu s vaší zbraní.
Vyhněte se míchání různých značek nebo typů munice ve vaší zbrani.
Nepřekračujte doporučené specifikace nákladu uvedené výrobcem zbraně.
Vždy dodržujte bezpečné střelecké praktiky, včetně správného postoje a disciplíny spouště.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a míří bezpečným směrem.
Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně střel, zbraně a bezpečnostního vybavení.

Nabíjení střel:

Opatrně otevřete krabici s Nosler AccuBond střelami.
Zkontrolujte každou střelu na viditelné poškození před použitím.
Dodržujte pokyny výrobce zbraně pro nabíjení střel do komory nebo zásobníku.

Střelba:

Zaujměte stabilní střelecký postoj.
Zamiřte na cíl a ujistěte se, že prostor za cílem je volný.
Jemně stiskněte spoušť a pokračujte po výstřelu.

Po použití:

Po střelbě se ujistěte, že je zbraň vybitá a vyčištěná podle pokynů výrobce.
Uložte jakékoli zbývající střely v jejich původním balení, uzavřené a bezpečně uložené.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené střely v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte střely do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady nebo zařízení pro likvidaci odpadu pro správné metody likvidace.
Zajistěte, aby byly všechny střely likvidovány bezpečně, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti, prosím, odkazujte na zákaznické podpůrné zdroje výrobce
nebo se obraťte na kontaktní místo EU pro bezpečnost výrobků.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a příjemný zážitek s vašimi Nosler AccuBond 338
Caliber (0.338") Spitzer Bullets. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné používání, abyste chránili sebe a
ostatní.


